
你们不要相信有经之人，也不要否认他们，你们当说：‘我们归信安拉，以及所降示给我们的’。”

据艾布·胡莱勒（愿主福安之）传述说： 有经之人曾用希伯来语诵读讨拉特，他们用阿拉伯语为信仰伊斯兰者进行解释。安拉的使者（愿主福安之）说：“你们不要相信
有经之人，也不要否认他们，你们当说：‘我们归信安拉，以及所降示给我们的’。”（黄牛章：136）

[健全的圣训] [布哈里传述]

先知（愿主福安之）警告其民众，不要被有经之人从他们的经典中所传述一些事物所蒙蔽。 因为使者（愿主福安之）时期的犹太人用希伯来语诵读讨拉特，它是犹太人的语言，然
后他们用阿拉伯语进行解释。 先知（愿主福安之）说：你们不要相信他们，也不要否认他们，这是针对难辨真伪的内容。 那是因为伟大的安拉命令我们，归信降示给我们的《古
兰经》，以及降示给他们的经典。他们从他们的经典中所讲述的一些事情，如果我们的教法没有阐明其真伪，那我们就无从知晓其真伪。 故我们当停止，不相信他们，以免我们成
为与他们一道篡改经典之人。我们也不否认他们，也许会有部分事实，以免我们否认应该信仰的一些事情。 先知（愿主福安之）命令我们念诵： “我们信我们所受的启示，与易
卜拉欣、易司马仪、易司哈格、叶尔孤白和各支派所受的启示，与穆萨和尔撒受赐的经典，与众先知受主所赐的经典；我们对他们中任何一个，都不加以歧视，我们只顺真主。”
（黄牛章：136）
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